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A készülék használata előtt mindig el kell olvasni a biztonságos használatra vonatkozó figyelmeztetéseket tartalmazó füzetet.

B11.	 „Tej tisztítás” jelzőfény
B12.	 „Általános riasztás” jelzőfény
B13.	﻿„Nincs víz” jelzőfény
B14.	 Manométer
B15.	„Energiatakarékosság” jelzőfény
B16.	„Nincs szemes kávé tartó” jelzőfény
B17.	 „Eltömődés gátlás” jelzőfény
B18.	﻿Beállítások és folyamat kijelző:

•	 Jelzi a műveletet, amelyet a készülék éppen végez
•	 Jelzi a kiválasztott kávé adag beállítását
•	 Jelzi a kiválasztott kávé adag hőmérsékletét
•	 A kiválasztott beállítás (lásd „9. Beállítások menü”)

1.3	 Tartozékok leírása - C*
(* A kiegészítők típusa és száma változhat a modell szerint.)

C1.	 Szűrőtartó egység
C2.	 1 csésze szűrő
C3.	 2 csésze szűrő
C4.	 1 csésze szűrő az “Espresso cool”-hoz
C5.	 2 csésze szűrő az “Espresso cool”-hoz
C6.	 Vízkeménység mérő csík "Total Hardness Test"
C7.	 Vízkőoldószer
C8.	  Tartozék vízkőoldáshoz
C9.	 Eltávolítható tápkábel
C10.	  Tisztító kefe
C11.	 Tisztító ecset
C12.	 Tisztító kendő
C13.	  Kávéadagoló tisztító tartozék
C14.	 Kávéadagoló tisztító kapszula
C15.	  Tisztító tű a gőzfúvókához

1.4	 A szállítás a tisztító tartozékokat nem 
tartalmazza, de a gyártó által ajánlottak

További információért látogasson el a Delonghi.com weboldalra.
 Tisztítószer
EAN: 8004399333307

1.5	 LatteCrema leírása - D
D1.	 Tejtartály fedele
D2.	 Tejtartó csatlakozója
D3.	 A fedél kioldó gombja
D4.	 Tejadagoló (állítható magasságú)
D5.	 Hab szabályozógomb
D6.	 Szabályozógomb helye
D7.	 Tejfelszívó cső
D8.	 Tejtartály

ECO MULTICLEAN

1.	 LEÍRÁS

1.1	 A készülék leírása - A
A1.	  Szemes kávé tartó
A2.	  Szemes kávé tartó fedele
A3.	  Őrlési fok választókapcsoló („fine”/finom-tól „coarse”/

durva-ig)
A4.	 Csészetartó
A5.	 ﻿Gőz szabályozógomb
A6.	  Gőzadagoló cső és fúvóka
A7.	 ﻿Lattecrema csatlakozó
A8.	  Kávé kimenet
A9.	 ﻿Csészetartó rács espresso kávéhoz
A10.	﻿Csészetartó rács pohárhoz vagy mug csészéhez
A11.	Csepptálca rács
A12.	 Csepptálca
A13.	﻿A csepptálcában lévő víz szintjét mutató piros úszó
A14.	Víztartály fedél
A15.	﻿Víztartály kiemelő fogantyú
A16.	﻿Víztartály
A17.	﻿Tápvezeték csatlakozó
A18.	Főkapcsoló (ON/OFF)
A19.	﻿Kávédaráló kimenet (Tamping station)
A20.	 ﻿Fedél a kávédaráló csúszdájához
A21.	﻿Kávétömörítő kar

1.2	 Kezelőfelület leírása - B
B1.	 ﻿Őrölt kávé mennyiségszabályozó gomb
B2.	  „x1” gomb: az 1 kávé szűrő használatához
B3.	 ﻿„X2” gomb: a 2 kávé szűrő használatához 
B4.	 „Kávé hőmérséklete” gomb
B5.	  „OK” gomb: az ital adagolásához/jóváhagyáshoz
B6.	  „Active Rinse” gomb (öblítés)
B7.	 ﻿„Forró víz adagoló” gomb
B8.	  „Vízkőoldás” gomb
B9.	  Italválasztó gomb
B10.	﻿Italkijelző:

Meleg kávé alapú ital:
•	 Espresso
•	 Americano
•	 Kávé
Meleg kávé alapú ital:
•	 Espresso Cool
•	 Cold Brew
Tejes ital:
•	 Cappuccino
•	 Flat White
•	 Tej
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2.	 A KÉSZÜLÉK ELSŐ BEINDÍTÁSA

MAX

I/0
I
0

3.	 Vegye ki a víztartályt  (A16) 
és töltse meg friss és tisz-
ta vízzel*, ügyelve, hogy 
ne haladja meg a MAX 
feliratot.

1.	 Mossa el, és szárítsa meg az 
összes kiegészítőt (beleértve 
a víztartályt) meleg vízzel és 
mosogatószerrel.

2.	 Helyezze be a csepptálcát 
(A12) a (A10) és (A11) 
rácsokkal.

4.	 Helyezze be a tápkábel 
csatlakozóját (C9) a helyére 
(A17) a készülék hátulján, 
majd helyezze be a dugót 
az aljzatba.

5.	  Ellenőrizze, hogy a ké-
szülék hátulján található 
főkapcsoló (A18) be legyen 
nyomva I állásban.

6.	 Helyezzen a meleg víz 
adagoló alá (a kávéadago-
lóhoz (A8)) egy minimum 
100 ml kapacitású tartályt.

7.	 Nyomja meg a  (B7) 
gombot az öblítéshez

8.	 Helyezze be a szűrőt a szű-
rőtartó egységbe (C1).

MAX

I/0
I
0

MAX

I/0
I
0

9.	 Akassza a szűrőtartó egysé-
get a gépre. A megfelelő be-
akasztáshoz igazítsa a szű-
rőtartó egység fogantyúját 
az „INSERT”-hez, és forgassa 
el a fogantyút jobbra, amíg 
nem igazodik a „CLOSE” 
felirathoz.

10.	Helyezzen egy tartályt a 
szűrőtartó egység alá és 
a gőzadagolóhoz, majd 
nyomja meg a  (B6).

11.	Forgassa el gőz szabá-
lyozógombot (A5) a gőz 
adagolásához legalább 5 
másodpercig. Egy ideális 
gőzadagoláshoz ajánlott 
a műveletet 3 vagy 4-szer 
megismételni. Ez lehetővé 
teszi a víz eltávolítását a 
csőből, mielőtt kiengedné 
a gőzt.

1

5

9

2

6

10

3

7

11

4

8

*	 Milyen vizet 
használjunk
•	 Mindig friss ivóvizet 

használjon.
•	 Ne használjon szénsavas 

vagy desztillált vizet.
•	 Cold extraction techno-

logy: mielőtt a „cold brew” 
italt készítené, ürítse ki a 
tartályt (A16), gondosan 
öblítse ki, és töltse fel friss 
ivóvízzel.
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3.	 KÁVÉKÉSZÍTÉS

Step 1-grinding

Step 2-tamping

Step 3-brewing

1.	 Öntse a kávészemeket a 
tartóba (A1). Javasoljuk, 
hogy mindig csak az elké-
szítéshez szükséges kávé-
szem-mennyiséget öntse 
be: így mindig friss kávét 
használ.

2.	 Ellenőrizze, hogy az őrlési 
fok választókapcsoló (A3) a 
9-es állásban legyen (gyári 
beállítás).

3.	 Válassza ki az 1 csésze szű-
rőt (C2) vagy 2 csésze szűrőt 
(C3) és helyezze be a szűrő-
tartó egységbe (C1).

Step 1-grinding

Step 2-tamping

Step 3-brewing

4.	 Állítsa be az adag szintjét az 
erre szolgáló gombbal (B1) 
az „1”-ről elindulva, amely 
a kijelzőn megjelenik (B18) 
(„1” a minimum pozíciónak 
felel meg).

5.	 Akassza a szűrőtartót a ká-
véőrlő kimenetre (A19),  az 
INSERT felirathoz igazítva: 
ezután forgassa a szűrőtar-
tót jobbra a CLOSE állásba.

3.1	 Adag szabályozása

Minden kávészem fajta más-más eredményt ad az őrlés során, ezért különös gonddal kell eljárni az adag első beállításakor.
Ez a magyarázat utasításokat ad arra vonatkozóan, hogy hogyan állítsa be az adagot a pörkölés színe alapján: ezt kiindulási pontként 
kell kezelni, amely változhat a kávészemek összetétele alapján.
1.	 Állítsa be az adagot az „Őrölt kávé mennyiség szabályozása” gombbal (B1) a minimum állásból kiindulva („1” a kijelzőn (B18)).
2.	 A kávé pörkölési színének alapján forgassa lassan a gombot.

4

1 2 3

5A kijelzőn megjelenő számok 
(B18) feljegyzendő hivatko-
zások, ha elérte a megfelelő 
szintet a szűrőtartóban. Nem 
jelzik az őrlés beállításait, az 
őrölt kávé súlyát (gr/oz) vagy 
az őrlés időtartamát. További 
információért lásd a „3.1 Adag 
szabályozása” bekezdést.

6.	 Ha egy szűrőt használ 1 csé-
széhez (C2) vagy (C4), nyomja 
meg az X1 (B2) gombot. Ha egy 
szűrőt használ 2 csészéhez (C3) 
vagy (C5), nyomja meg az X2 
(B3) gombot:  ez a kiválasztás 
az eszpresszó adagolt mennyi-
ségét is meghatározza. Az őrlés 
kezdetét veszi és automatiku-
san megszakad.

vagy

(Őrlés)
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KÁVÉKÉSZÍTÉS

Step 1-grinding

Step 2-tamping

Step 3-brewing

1.	 Az őrlés után engedje le a 
préselő kart (A21) az üt-
közésig (ne távolítsa el a 
szűrőtartót). Egy tökéletes 
eredményért ismételje meg 
2-szer úgy, hogy a kart min-
dig visszaengedi a kezdeti 
pozícióba.

2.	 Az adag egyenletes eldol-
gozásához tartsa lent a 
kart az ütközésnél a szű-
rőtartó eltávolítása során. 
Ezután helyezze vissza a 
kart az eredeti helyzetébe.

3.	 Az adag ellenőrzése (lásd 
„3.2 A „tökéletes adag””).

3.2	 A „tökéletes adag”

1 2

A TÖKÉLETES ADAG

•	 A kávémennyiség elér a szintig.
•	 A kijelzőn megjelenő szám (B18) 

megfelelő.

•	 Az őrölt kávé mennyisége a szűrő-
ben nem elegendő

•	 A kávémennyiség növeléséhez 
forgassa el a kart (B1), hogy be-
állítson egy nagyobb számot a 
kijelzőn (B18).

Alul extrahált Túl extrahált

•	 Túl nagy kávémennyiség a 
szűrőben.

•	 A következő őrléskor csökkentse a 
mennyiséget a gomb elforgatásá-
val (B1), hogy egy kisebb számot 
állítson be a kijelzőn (B18).

(Préselés)
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Step 1-grinding

Step 2-tamping

Step 3-brewing

KÁVÉKÉSZÍTÉS

Step 1-grinding

Step 2-tamping

Step 3-brewing

1.	 Akassza a szűrőtartót (C1) 
a kávé kimenetre (A8). 

2.	 Nyomjon Ok-t (B5) az ada-
golás megkezdéséhez.

1 2

3.3	 Öblítés az ital adagolása előtt
Minden használatkor ajánlott egy meleg öblítés elvégzése az erre szolgáló gombbal (B6), hogy megtisztítsa a kávé kimenetet.
Továbbá, ha egy hideg italt készít egy meleg után és fordítva, a csészében lévő végeredmény előfordulhat, hogy nem az ideális hőmér-
sékleten van: ezért ajánlott az adagolás előtt egy további öblítés elvégzése.

1 2 3

1.	 Válassza ki az italt; 2.	 Az OK jelzőfény fehér (ha a választott ital forró) vagy kék (ha 
a választott ital hideg) fénnyel világít.

Meleg italok

Hideg italok

Fehér 
jelzőfény

Kék 
jelzőfény

3.	 Nyomja meg a  gom-
bot: a kávé kimeneten 
(A8) meleg vagy hideg víz 
távozik (ily módon a kávé 
áramköre felmelegszik 
vagy lehűl).

(Adagolás)



9

TÖKÉLETES PRESSZÓ KÁVÉ Alul extrahált

(túl lassú áramlás) 
durvább őrlésre 
van szükség

Alul extrahált

(túl gyors áram-
lás) finomabb őr-
lésre van szükség

•	 Gyorsan folyik, mint a víz
•	 Világos és sápadt krém

A tökéletességhez:
•	 Finomítsa az őrlést, egyszerre egy 

lépéssel.
-1

•	 Ellenőrizze, hogy a kávémennyiség 
elérje a „tökéletes adag” szintet: el-
lenkező esetben szabályozza a karral 
(B1) (lásd „3.2 A „tökéletes adag””).

•	 Cseppekben adagol vagy egyáltalán 
nem

•	 Nagyon sötét és nem egyenletes krém

A tökéletességhez:
•	 Szabályozza az őrlést a durva felé, 

egyszerre egy lépéssel.
+1

•	 Ellenőrizze, hogy a kávémennyiség 
elérje a „tökéletes adag” szintet: el-
lenkező esetben szabályozza a karral 
(B1) (lásd „3.2 A „tökéletes adag””).

4.	 A TÖKÉLETES ESPRESSO
A tökéletes eszpresszó kivonat egy művészet, és szükség lehet néhány próbálkozásra. Álljon készen az őrlési szemcseméret szabályo-
zására, és mindig ügyeljen, hogy a szűrőben mindig a jelzővonalig legyen az őrölt préselt kávé (tökéletes adag), hogy megkapja a 
tökéletes kivonatot.
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5.	 ESPRESSO COOL ELKÉSZÍTÉSE

1.	 Helyezze be az „Espresso 
Cool” szűrőt (C4) vagy (C5).

2.	 Készítse el a tökéletes 
adagot (lásd „3. Kávéké-
szítés” Steps 1- grinding & 
2- tamping), majd akassza 
a szűrőtartót (C1) a kávé 
kimenetre (A7).

3.	 Helyezzen 1 vagy 2 jégkoc-
kát a pohárba

4.	 Válassza ki az „Espresso 
Cool”-t.

5.	 Nyomja meg az OK (B5) gombot, 
hogy elindítsa az adagolást (az OK 
kék, amely azt jelenti, hogy egy 
hideg italt választott ki). Az adago-
lás automatikusan megszakad.

Megjegyzés:
•	 Cold Extraction Technology: ügyeljen, hogy a tartályban (A16) a víz mindig 

friss legyen. Ha a tartályban a víz már pár napos, öntse ki, és gondosan öblítse ki a 
víztartályt.

6.	 COLD BREW ELKÉSZÍTÉSE

1.	 Készítse el a tökéletes ada-
got (lásd „3. Kávékészítés” 
Steps 1- grinding & 2- tam-
ping), majd akassza a szűrő-
tartót (C1) a kávé kimenetre 
(A8).

2.	 Helyezzen 2 vagy 3 jég-
kockát a pohárba

3.	 Válassza ki a „Cold Brew”-t. 4.	 Nyomja meg az OK (B5) gom-
bot, hogy elindítsa az ada-
golást (az OK kék, amely azt 
jelenti, hogy egy hideg italt 
választott ki). Az adagolás 
automatikusan megszakad.

Megjegyzés:
•	 A nyomásmérő (B14) nem forog magasabb pozícióba: ehhez a készítéshez nincs nyomás.
•	 Cold Extraction Technology: ügyeljen, hogy a tartályban (A16) a víz mindig friss legyen. Ha a tartályban a víz már pár 

napos, öntse ki, és gondosan öblítse ki a víztartályt.

1

1

5

2

2

3

3

4

4
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Manual frothing 5°C

MIN

MAX

7.	 TEJ ALAPÚ ITALOK KÉSZÍTÉSE

1.	 Öntsön hideg, friss, hűtő-
ből kivett (5°C) tejet a tej-
tartó (D8) szintjéig . 
A tej térfogata 3-szorosá-
ra fog nőni.

2.	 Kissé forgassa el a gőzgom-
bot (A5), hogy egy gőzfú-
vással eltávolítsa a csőben 
lévő esetleges kondenzá-
tumot. Ügyeljen, hogy az 
adagoló (A6) személyektől 
távolra mutasson.

3.	 A tej habosításához helyez-
ze a gőz adagoló csövet a 
tej felületére: ennek során 
a levegő összekeveredik a 
tejjel és a gőzzel.

Manual frothing 5°C

MIN

MAX

4.	 Tartsa a gőzfúvókát a felü-
leten, ügyelve arra, hogy 
ne fogjon egyszerre túl sok 
levegőt, amely túl nagy bu-
borékokat képez.

5.	 Merítse a gőz adagolót a 
tej felszíne alá: ezzel ör-
vényt hoz létre. A kívánt 
hőmérséklet elérése után 
zárja el a gőz szabályozó 
gombot és várja meg, 
amíg a gőz adagolás telje-
sen leáll, mielőtt kivenné 
a tejkancsót.

A gőzadagoló tisztítása (A6)
1.	 Minden használat után egy 

ruhával távolítsa el a tejma-
radványokat a gőzadagoló-
ról. Az alapos tisztításhoz 
tanácsos az Eco MultiCle-
an-t használni: a tejfehérjék 
és tejzsírok eltávolításával 
biztosítja a higiéniát, és 
az egész gép tisztítására 
használható.

2.	 Adagoljon gőzt pár másod-
percig, hogy jól megtisztítsa 
az adagolót

3.	 hogy megmaradjon az 
adagoló hatékonysága, 
használja a tisztító tűt (C15) 
, hogy nyitva maradjon a 
nyílás.

1 2 3

4 5

A barista tanácsai:
•	 Az optimális eredményhez ajánlott a teljes, friss és hideg tej. Az eredmény és a hab textúrája a felhasznált tehéntejtől vagy 

növényi italoktól függően változik.
•	 A tej habosítása után a tejkancsót rázva távolítsa el a buborékokat (D8). 

(Tej habosítása - 
manuális működés)
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CLEANCLEANCLEANCLEAN

Automatic
milk beverages 5°C

Clic
k NO FROTH

MIN FROTH

MAX FROTH

MIN

MAX

TEJ ALAPÚ ITALOK KÉSZÍTÉSE

1.	 Öntsön a tartályba (D8) 
friss, hűtőszekrény hőmér-
sékletű  tejet (5°C).

2.	 Csukja vissza a fedelet (D1). 3.	 Forgassa a hab szabályo-
zógombot (D5) a kívánt 
állásba.

Automatic
milk beverages 5°C

Clic
k NO FROTH

MIN FROTH

MAX FROTH

MIN

MAX

4.	 Akassza a tejtartályt a gépre 
(A7).

5.	 Készítse el a tökéletes ada-
got (lásd „3. Kávékészítés”-
Steps 1- grinding & 2- 
tamping) és helyezze be a 
szűrőtartót.

6.	 Válassza ki a kívánt tej 
alapú italt.

7.	 Nyomja meg az OK (B5) 
gombot az adagoláshoz. 
A készülék automatikusan 
egymás után adagolja a 
kávét és a tejet.

Lattecrema tisztítás minden használat után:

1 2 3

4 5 6 7

1 2 3

1.	 Hagyja a tejtartályt a gép-
hez rögzítve (nem szüksé-
ges kiüríteni). Helyezzen 
egy tartályt a tejadagoló 
alá (D4). 

2.	 Forgassa a kapcsoló gom-
bot (D5) „Clean” állásba.

3.	 A tisztítás automatikusan 
kezdődik el és végződik.

Figyelem: a tisztítás végén 
forgassa a szabályozógombot 
az egyik tejhab szabályozó 
állásba.

4.	 Távolítsa el a Lattecrema-t, 
és tegye vissza a hűtősze-
krénybe, a következő 
utasítások betartásával:

(Tej habosítása - 
automata működés)
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8.1	 Tej alapú ital

Italok Hab gomb ajánlott 
pozíció

Kb mennyiség
(ml)

X2
(ml)

Cappuccino MED 150 230

Flat White MIN 150 230

Tej MED-MIN 250 330

 

Ha egymás után több italt kell főznie:
•	 Minden tej alapú ital elkészítése után felkapcsol a „tej tisztítás” jelzőfény, amely jelzi, hogy a kancsót meg kell tisztítani (Clean 

funkció). Az utolsó elkészítés után tisztítsa meg a tejes kancsót. 

Az elkészítések után a tejes kancsó üres vagy a tej nem elegendő a többi recepthez 
•	 Miután elvégezted a tisztítást (a „Törlés ” funkcióval), szereld le a tejes kancsót és tisztítsd meg minden alkatrészét a bekezdésben 

leírtak szerint „8.3 Lattecrema teljes tisztítása”

Az elkészítés végén még mindig van elég tej a tartályban a többi recepthez
•	 Miután elvégezte a tisztítást a „Clean” funkcióval, vegye ki a kancsót, és helyezze rögtön a hűtőszekrénybe. A tejet tartalmazó 

kancsó legfeljebb 2 napot maradhat a hűtőszekrényben, amely után az összes alkatrészt meg kell tisztítani a „8.3 Lattecrema 
teljes tisztítása” bekezdés szerint.

Figyelem:
Ha a tejes kancsót 30 percnél hosszabb ideig nem tette hűtőszekrénybe, szedje szét, és tisztítsa meg az összes alkatrészt a „8.3 
Lattecrema teljes tisztítása”bekezdésben leírt eljárást követve.

Általános megjegyzések a tejes italok elkészítése után:
•	 Ha nem végzi el a tisztítást, a „tej tisztítás” jelzőfény (B11) égve marad emlékeztetve, hogy el kell végezni a tejes kancsó tisztítá-

sát. A „Clean” funkció elindításához lásd „Minden használat után tisztítsa meg a Lattecrema-t”
•	 Néhány esetben a tisztítás elvégzéséhez meg kell várnia, hogy a készülék felmelegedjen.
•	 A megfelelő tisztításhoz várja meg a TÖRLÉS funkció végét. A funkció automatikus. Menet közben ne állítsa le.

Megjegyzés: Az alapos tisztításhoz tanácsos az Eco MultiClean-t használni: a tejfehérjék és tejzsírok eltávolításával biztosítja a higié-
niát, és az egész gép tisztítására használható.

•	 Tej alapú italok dupla adaggal:   Öntse a tartályba (D8) az elkészítéshez szükséges mennyiségű tejet, ügyelve, hogy ne haladja 
meg a MAX szintet. A tartályon lévő minden egyes jelölés ≃100 ml/ 3,38 fl tejnek  felel meg. 

•	 Az optimális eredmény érdekében teljes, friss tejet használjon. 

8.2	 Hab szabályozógomb pozíciói: 
	 	 MAX	 MED	 MIN
		  hab	 hab	 hab

A Lattecrema 
tisztításához 
minden 
használat 
után

A hab szabá-
lyozógomb 
kihúzásához 
vagy behelye-
zéséhez (D5)
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8.3	 Lattecrema teljes tisztítása

INSERT

1.	 Nyomja meg a (D3) gombot, 
és emelje fel a tejtartály fe-
delét (D1);

2.	 Húzza ki a tejadagolót 
(D4) és a felszívócsövet 
(D7);

3.	 Forgassa el a gombot az 
„Insert” állásba (D5) és 
húzza ki.

4.	 Mosogatógépben (javasolt) 
vagy kézzel mossa el az 
alábbiak szerint:

•	 Mosogatógépben: Öblítse el az összes alkotóelemet 
meleg ivóvízzel (legalább 40°C); majd helyezze a mosoga-
tógép felső kosarába a fedelet függőleges helyzetben, és a 
kis eltávolítható részeket (adagolócső, felszívócső, csatla-
kozó, gomb) az evőeszköz kosárba. Indíts el egy programot 
50°C-on, pl: Eco Standard.

•	 Kézzel: Gondosan öblítse le az összes alkatrészt meleg 
ivóvízzel (legalább 40°C), hogy biztosítsa az összes látható 
maradék eltávolítását: győződjön meg arról, hogy a víz áth-
aladjon a lyukakon. Merítsen minden alkatrészt (beleértve 
a tejtartályt is) legalább 30 percre meleg ivóvíz (legalább 
40°C) és mosogatószer oldatába. Alaposan öblítse le az 
összes alkatrészt meleg ivóvízzel, egyenként dörzsölje őket 
az ujja és hüvelykujja között.

> 30 min +

INSERT

5.	 Ellenőrizze, hogy ne ma-
radjon tejmaradék a mélye-
désekben és a gomb alsó 
részén lévő mélyedésekben. 
Szükség esetén egy fogpisz-
kálóval kaparja ki.

6.	 Ellenőrizze, hogy a szívó-
csövet és a kifolyócsövet 
nem torlaszolják-e el 
tejmaradványok.

7.	 Az alkatrészeket egy 
tiszta és száraz ronggyal 
tisztítsa meg.

8.	 Szerelje vissza a tejes 
kancsó összes alkatrészét.

1 2

4

3

4

5
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8.	 A JELZŐFÉNYEK JELENTÉSE
JELZŐFÉNYEK A JELZŐFÉNYEK JELENTÉSE MŰVELET

Az összes jelzőfény röviden 
villog

A gép bekapcsolása Önellenőrzés

 folyamatosan égő
Ez a gép első beindítása és a hidr. kört 
fel kell tölteni vízzel

Járjon el a  „2. A készülék első beindítása”. fej. szerint.

 bekapcsolva
Az energiatakarékosság funkció aktív Lásd a „9. Beállítások menü” fejezetet a funkció 

kikapcsolásához

 	 bekapcsolva 
(narancssárga)

A szemes kávé tartó (A1) üres Töltse meg a szemes kávé tartót

	 villogó (narancssárga)
Kávét kíván darálni, de a szemes kávé 
tartó (A1) üres

Töltse meg a szemes kávé tartót

 	 bekapcsolva
A tartályban lévő víz (A16) mennyisége 
nem elegendő vagy a víztartály nem 
megfelelően van betéve

Töltse fel a tartályt vagy vegye ki vagy a víztartály 
nem jól van betéve

 villogó
Italt kíván készíteni, de a víztartály (A16) 
üres

Töltse fel a tartályt

	 bekapcsolva (vörös) Általános riasztás Forduljon egy márkaszervizhez

	 bekapcsolva 
(narancssárga)

A kávé kimenetet (A8) meg kell 
tisztítani

 	 bekapcsolva (vörös)

A választókapcsoló, a szemes kávé tartó 
aljánál (A3) nincs megfelelő állásban 
(vagy a megfelelő tartományon kívüli) 
(lásd alsó ábrát)

Állítsa be a választókapcsolót a 15 szint közötti 
értékre a finom és a durva között, ügyelve, hogy:
•	 mindig szabályozza a kávéőrlőt az őrlés folyamán
•	 egyszerre egy állást állítson, és legalább 5 kávét 

készítsen, mielőtt módosítja a beállítást

A kávé tartó (A1) nincs teljesen be�-
helyezve: aktiválódik a biztonsági 
berendezés

Ellenőrizze, hogy a kávé tartó teljesen be legyen hely-
ezve, és le legyen blokkolva (lásd „11.6 Tisztítsa meg a 
szemes kávé tartó helyét” bek. - 5. ábra)

OUT of correct
range

Correct
range
Tartomány 
helyes

TARTOMÁ-
NYON kívül 

helyes

…→
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JELZŐFÉNYEK A JELZŐFÉNYEK JELENTÉSE MŰVELET

	 villogó (vörös)

Az őrlés megindult, de a választókapc-
soló szabályozása (A3) nem megfelelő 
(vagy a megfelelő tartományon kívüli) 
(lásd előző ábrát)

Helyezze a szabályozót a 15 őrlési szint valamelyikére, 
finomtól durváig, ügyelve, hogy:
•	 Mindig szabályozza a kávéőrlőt az őrlés folyamán
•	 Egyszerre egy állást állítson, és legalább 5 kávét 

készítsen, mielőtt módosítja a beállítást

Az őrlés elindult, de a kávé tartó (A1) 
nincs megfelelően behelyezve: beavat-
kozik a biztonsági berendezés, és a gép 
megszakítja a működést

Ellenőrizze, hogy a kávé tartó teljesen be legyen hely-
ezve, és le legyen blokkolva (lásd „11.6 Tisztítsa meg a 
szemes kávé tartó helyét” bek. - 5. ábra)

	 bekapcsolva (vörös)

 Minden használat után tisztítsa meg a 
Lattecrema-t

Amikor az összes tej alapú ital kész, végezze el az au-
tomata tisztítást a (D5) gomb elforgatásával a Clean 
állásba

  	 bekapcsolva 

A készülék be van kapcsolva és 
használatra készen áll

A készülék elérte a gőz adagolásához szükséges 
hőmérsékletet. Az adagolás megkezdéséhez forgassa 
el a gőz szabályozógombot (A5)

 	 villogó

A készülék be van kapcsolva és az en-
ergiatakarékosság funkció aktív: a gőz 
szabályozógomb (A5) gőz adagoló 
pozícióban áll

A villogó jelzőfény azt jelzi, hogy a készülék készül a 
gőz adagolására: az adagolás azonnal megkezdődik, 
amint a készülék eléri a hőmérsékletet

A készülék készen áll a gőz adagolására A készülék hőmérséklete akkor megfelelő a gőz 
készítéséhez, ha a jelzőfény folyamatosan kezd el égni

A készülék gőzt enged ki

	 bekapcsolva 
(narancssárga)

El kell végezni a vízkőoldást Végezze el a vízkőoldást az alábbi bekezdés szerint.  
„13. Vízkőoldás”

 	 villogó (narancssárga) A készülék vízkőoldást végez Végezze el a műveletet a  „13. Vízkőoldás”. fejezetben 
leírtak alapján: a jelzőfény fehér lesz a vízkőmentesítő 
ciklus folyamán

 	 bekapcsolva (fehér) El kell végezni a vízkőmentesítő öblítő 
ciklusát

	 villogó (fehér) A vízkőmentesítő öblítő ciklusa 
folyamatban

 	 villogó (fehér)  
A meleg öblítés (active rinse) 
folyamatban

 	 villogó (kék)  
A hideg öblítés (active rinse) 
folyamatban

…→
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JELZŐFÉNYEK A JELZŐFÉNYEK JELENTÉSE MŰVELET

 +    villogó Ha van vízlágyító szűrő, lehet, hogy 
légbuborék került a rendszerbe, amely 
megakadályozza az adagolást

Nyomja meg a (B7) gombot a  jelzőfénnyel egy 
magasságban: kezdetét veszi az adagolás és automa-
tikusan félbeszakad 

A kávét túl finomra őrölte, így a kávé 
csak nagyon lassan vagy egyáltalán 
nem folyik le

Vegye ki a szűrőtartó egységet (C1)és ismételje meg a 
műveleteket, hogy megkapja a tökéletes adagot (lásd 
„3.1 Adag szabályozása” és „3.2 A „tökéletes adag””).

A kávészűrő eltömődött Öblítse el a szűrőket folyó víz alatt vagy az öblítés 
gombbal (B6) végezzen el egy öblítést.

A tartály (A16) rosszul van behelyez-
ve és a vonatkozó szelepek nincsenek 
nyitva

Finoman nyomja meg a tartályt úgy, hogy a szelepek 
kinyíljanak

Vízkő van a hidr. rendszerben Végezzen vízkőoldást a . fejezetben leírtak szerint „13. 
Vízkőoldás”

	 villogó
A kávéőrlő tölcsére eldugult Tisztítsa meg a „11.9 A „Smart tamping station” tisz�-

títása”. bek. leírása szerint. Ha a probléma továbbra is 
fennáll, az ajtón (A20) keresztül nyúljon a tölcsérhez, 
és szabadítsa fel az eltömődést egy tisztító kefe 
segítségével (C10) 

Ellenőrizze, hogy a használt kávészűrő megfeleljen a 
kiválasztott csészék számának

Csökkentse a kávé adagot a (B1) szabályozógomb 
elforgatásával
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9.	 BEÁLLÍTÁSOK MENÜ

1.	 Lépjen be a menübe: nyomja meg egyszerre a gombokat 3 másodpercig, míg a jelzőfények váltanak:

	  

2.	 Válassza ki a beállítást: válassza ki a beállításnak megfelelő ellenőrizendő és/vagy módosítandó italt

Italok Megfelelő beállítás Belépés és módosítás Megfelelőség a kijelzőn (B18)

A kávédaráló extra beállítása
Extra időt engedélyez az őrlésnek, hogy 
kompenzálja az őrlők kopását (lásd 
„Hatékony őrlés”)

Nyomja meg a  
gombot, hogy belépjen, és 
nyomja meg még egyszer a 

módosításhoz

 = KIKAPCSOLVA

 = BEKAPCSOLVA

Vízkeménység Nyomja meg a  
gombot, hogy belépjen, és 
nyomja meg ismét, hogy 

megjelenítse a vízkemény-
ség teszt négyzeteinek 

megfelelő számot

 	   	  	  	

	

Automata kikapcsolás Nyomja meg a  
gombot, hogy belépjen, és 
nyomja meg még egyszer a 

módosításhoz

 = 5 perc

 = 90 perc

 = 180 perc

Energiatakarékosság Nyomja meg a  
gombot, hogy belépjen, és 
nyomja meg még egyszer a 

módosításhoz

 = KIKAPCSOLVA

 = BEKAPCSOLVA

Akusztikus hangjelzés Nyomja meg a  gombot, 
hogy belépjen, és nyomja meg 
még egyszer a módosításhoz

 = KIKAPCSOLVA

 = BEKAPCSOLVA

Visszaállítás a gyári beállításokra Tartsa nyomva az OK 
gombot 5 másodpercig

--

Statisztika Nyomja meg az OK gombot Lásd a „Statisztika” fejezetet

3.	 Mentse az új beállításokat az OK gomb megnyomásával (B5) (30 másodperc inaktivitás után a gép automatikusan 
kilép a beállítások menüből). 

+
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10.	 AZ ITALOK MENNYISÉGÉNEK SZEMÉLYRE SZABÁSA

1.	 Készítse elő a gépet a kívánt 
ital adagolásához. Készítse 
elő a tökéletes adagot („3.1 
Adag szabályozása” és „3.2 A 
„tökéletes adag””), és akas��-
sza a szűrőtartót (C1) a kávé 
kimenetre (A8): egy tej alapú 
ital személyre szabásához 
készítse elő a beakasztáshoz 
a lattecrema kancsót.

3s 3s

2.	 Forgassa el a gombot (B9) 
a programozandó ital 
kiválasztásához.

3.	 Nyomja meg az „1x” (B2) vagy 
„2x” (B3) gombot, és tartsa 
nyomva legalább 3 másod-
percig, míg az ital szimbóluma 
villog, amely azt jelenti, hogy 
a gép programozási módban 
van.

4.	 Az adagolás megkezdé-
séhez nyomja meg az OK 
(B5) gombot. AZ OK gomb 
jelzőfénye villog.

3s 3s

5.	 Miután elérte a kívánt mennyiséget, nyomja meg az OK 
gombot. Ha az ital más összetevő adagolását is igényli, 
akkor megkezdődik annak adagolása: ha elérte a kívánt 
mennyiséget, nyomja meg az OK gombot.

Megjegyzés:	
•	 A kávé alapú italokat lehet programozni, de a gőz és a forró víz ada-

golást nem.
•	 A programozás módosítja az italok mennyiségét, de az őrölt kávéét 

nem.
•	 Amikor egy beprogramozott italt választ ki, a megfelelő szimbólum 

röviden villog.
•	 30 másodperc inaktivitás után a gép automatikusan kilép a prog-

ramozási módból.

•	 A  nem programozható.

1

5

2 3 4

Kávé recept Standard 
mennyiség 
(ml)

Programozható 
mennyiség (ml)

≃ 35 ≃ 15-től ≃ 90-ig

 X2 ≃ 70  ≃ 30-tól ≃ 180-ig

≃ 80 ≃ 50-től ≃ 120-ig

 X2 ≃ 160  ≃ 120-tól ≃ 240-ig

≃ 120 •	 eszpresszó:  ≃ 15-től 
≃ 90-ig

•	 víz: ≃ 25-től ≃ 120-ig

Kávé recept Standard 
mennyiség 
(ml)

Programozható 
mennyiség (ml)

 X2 ≃ 240 •	 eszpresszó: ≃ 30-tól 
≃ 180-ig

•	 víz: ≃ 50-től 240-ig

≃ 110 / 3,72  ≃ 90-től ≃130-ig

 2x ≃ 180 /  6,08 ≃ 160-tól ≃ 220-ig

≃ 40 /  1,35  ≃ 30-tól ≃ 50-ig

 2x
≃ 80 /  2,70  ≃ 60-tól ≃ 110-ig

vagy
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11.	 TISZTÍTÁS ÉS KARBANTARTÁS
Figyelem ! 
•	 A készülék tisztításához ne használjon oldószereket, súrolószereket vagy alkoholt. 
•	 A kávézacc vagy egyéb lerakódások eltávolításakor nem szabad fémtárgyakat használni, mert ezek megkarcolhatják a gép fém- 

vagy műanyag felületeit.
•	 Ha egy hétnél hosszabb ideig nem használja a gépet, a gép használata előtt ajánlatos előbb elöblíteni.
Veszély! 
•	 A tisztítás folyamán ne merítse a gépet a vízbe: ez egy elektromos berendezés.
•	 A készülék külső tisztításának megkezdése előtt kapcsolja ki a gépet, húzza ki a hálózati csatlakozót, és hagyja a készüléket 

kihűlni.

✕ ✓ ✕ ✕ ✕
ECO MULTICLEAN ✓ ✕ ✕ ✕ ✕

✓ ✕ ✕ ✓ ✕

✕ ✓ ✓ ✓ ✓

✕ ✓ ✓ ✕ ✓

11.1	 Csepptálca tisztítása

1 2

1.	 A csepptálca a gyűjtött víz mennyiségét jelző szintjelzővel 
rendelkezik (A13). Mielőtt a víz kicsordulna a rácson (A10) ki 
kell üríteni a csepptálcát (A12) és meg kell tisztítani, hogy a 
víz ne folyjon ki, károsítva a berendezést vagy a körülötte lévő 
területet. 

2.	 Távolítsa el a csepptálcát.

3.	    Távolítsa el a rácsokat (A9) 
és (A9) és a szintjelzőt(A13), 
ürítse ki a vizet, és tisztítsa 
meg az összes alkatrészt 
egy ruhával, majd szerelje 
vissza a csepptálcát. Az 
összes alkatrész elmosható 
mosogatógépben.

4.	  Helyezze vissza a 
csepptálcát.

11.2	 Tisztítsa meg az eszpresszó csészék rácsát
1.	 Húzza ki a rácsot (A9) balra húzva, és távolítsa el a tartóele�-

méről. Tisztítsa meg a tartóelemet egy ruhával, és moss el a 
rácsot (mosogatógépben mosható).

2.	 Helyezze vissza a rácsot a tartóra jobbról, majd tolja be a 
helyére.

1

222

1
1

2

1 2
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5.	 Vegye ki a perforált szűrőt a 
nyelv meghúzásával.

MAX

1.	 Helyezze be az 1 csésze 
szűrőt (C2) a szűrőtartó 
egységbe (C1).

2.	 Helyezze a kiegészítőt 
(C13) a szűrőre, és tolja be 
teljesen.

3.	 Helyezze a tablettát a kie-
gészítő közepére.

4.	 Akassza a szűrőtartó egysé-
get a kávé kimenetre (A8).

1 2 3 4

11.3	 A kávészűrők tisztítása (C2) és (C3) 
A szűrőket mindig meleg vízzel és mosogatószerrel kell tisztítani, és mindig el kell távolítani az összes kávémaradványt. 
Bő folyó vízzel vagy Active Rinse (B6) öblítés használatával öblítse le a szűrőket.

11.4	  „Espresso Cool” (C4) és (C5) szűrők tisztítása
Ezeket a szűrőket úgy fejlesztették ki, hogy kiváló extrahálást kapjon az ital készítésekor. A szűrőket mindig meleg vízzel és mosoga-
tószerrel kell tisztítani, és mindig el kell távolítani az összes kávémaradványt. 

1.	 A használat után használja 
a kaparót (C10) a kifőzött 
adag eltávolításához. 

2.	 Mindig bő csapvízzel tisz-
títsa meg és öblítse le a 
szűrőket. 

3.	 Nyomja be teljesen a per-
forált szűrőt, hogy megbi-
zonyosodjon, hogy megfe-
lelően behelyezte.

4.	 Ellenőrizze, hogy az alsó nyí-
lás maradványoktól mentes 
legyen. Ha még piszkos, de 
mindenképp legalább ha-
vonta egyszer teljesen tisztít-
sa meg a szűrőket:

6.	 Öblítse ki a szűrőket folyó 
víz alatt.

7.	 Ellenőrizze, hogy a lyukak ne legyenek eltömődve. Szükség 
esetén használjon tűt a tisztításhoz.

8.	 Egy ronggyal törölje szárazra az összes alkatrészt.
9.	 Helyezze vissza a perforált szűrőt a helyére, és nyomja teljesen 

be. 

11.5	  Tisztítsa meg a kávé kimenetet
A jelzőfény kivilágításakor  (narancssárga) (B12) meg kell tisztítani a kávé áramkörét. A tisztításhoz meg kell vásárolni a tisztító 
tablettákat. További információért látogasson el a Delonghi.com weboldalra. 

1

5

2

6

3 4
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Tisztítsa meg a kávé kimenetet

MAX

1.	 Töltse fel a víztartályt 
(A16). Ellenőrizze, hogy a 
csepptálca (A12) üres-e.

2.	 Tartsa nyomva a  (B6) 
gombot, amíg a vonatkozó 
jelzőfény (fehér) villogni 
nem kezd. Néhány perc 
múlva a tisztítás automati-
kusan leáll.

•	 Távolítsa el a szűrőtartót (C1) és a tisztító kiegészítőt (C13).
•	 Mossa el a szűrőtartót (C1) és a szűrőt csapvízzel;
•	 Akassza vissza a szűrőtartót (C1), és végezze el az öblítést 

a  (kék) (B6) gomb megnyomásával: ajánlott egy tar-
tály elhelyezése a szűrőtartó egység alá.

•	 Vegye ki és ürítse ki a csepptálcát (A12).
Megjegyzés:
Ez az eljárás elindul, ha pár másodpercig nyomva tartja a   
gombot  (B6)). A művelet törléséhez nyomja meg ugyanazt a 
gombot 10 másodpercig. 

11.6	  Tisztítsa meg a szemes kávé tartó helyét

I/0
I
0

1.	 Kapcsolja ki a gépet. 2.	 Ellenőrizze, hogy a szemes 
kávé ((A1) tartó üres-e. 
Szükség esetén indítsa el az 
őrlést kávészemek nélkül, 
amíg teljesen ki nem ürül.

3.	 Akassza ki a szemes kávé 
tartót az órával ellentétes 
irányba elforgatva, és húzza 
ki a gépből.

4.	 Távolítsa el a maradék kávé-
szemeket egy porszívóval.

I/0
I
0

5.	 Tisztítsa meg az üreget egy 
puha és szárat ruhával. 

1

5 6

1

2

2

3 4

6.	 Helyezze vissza a szemes 
kávé tartót. A tartály 
megfelelően van behe-
lyezve, ha a ▲ nyíl a  
szimbólumhoz igazodik, 
és „kattanást” hall.
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11.7	 A darálók tisztítása
A szemes kávé tartó (A1) tisztításakor nedves ruhával tisztítsa meg a tartály fészkét és a felső darálót. A darálók eltávolításához és cseréjéhez 
forduljon szervizközponthoz. 
A daráló eltávolítható, ha a kávédarálót idegen test blokkolja. Ha ez megtörténik, vegye ki a szemes kávé tartót és az alábbiak szerint 
járjon el:

I/0
I
0

1.	 Helyezze vissza a szűrőtar-
tó egységet (C1) és őröljön 
egyet „üresen” a kávécsa-
torna felszabadításához.

2.	 Kapcsolja ki a készüléket. 3.	 Forgassa el az órával ellenté-
tes irányba az őrlés szabályozó 
gombot (A3)  az ütközésig, a 
„REMOVE” állásba 

4.	 Vegye ki az őrlő felső részét a 
fogantyúnál megfogva

I/0
I
0

5.	 Tisztítsa meg a darálót egy 
ecsettel (nincs mellékelve) 
és szívja fel a kávémarad-
ványokat egy porszívóval.

6.	 Helyezze be a darálót a 
helyére.

7.	 Forgassa el a szabályo-
zót a kívánt őrlési fok 
kiválasztásával.

Ellenőrizze, hogy a daráló 
megfelelően van-e behe-
lyezve, a fogantyúnál fogva 
húzza: a daráló megfelelő-
en van behelyezve, ha nem 
mozog.

Hatékony őrlés
Idővel a darálók elkopnak. Ezért az idő múlásával, a tökéletes adag elérése érdekében, a gombot a (B1) legmagasabb számok irányába 
kell forgatni.Amikor a 30 és 40 közötti értékek beállítását végzi, elérkezett az idő az őrlés extra tartományának beállítására (lásd a  „9. 
Beállítások menü” - „A kávédaráló extra beállítása” fejezetet). 
 Ha az őrölt kávé mennyisége tovább csökken, lépjen kapcsolatba a szervizközponttal a darálók cseréjéhez: majd állítsa be újra a 
darálót a beállítások menübe lépve és az extra őrlésbeállítás első tartományának kiválasztásával. Ezután forgassa el a mennyiség-sza-
bályozó gombot (B1) amíg a kijelzőn (B18) meg nem jelenik az 1-es szám (ami a MIN-nak felel meg) és szabályozza az adagot, mint 
az első használatkor (lásd „3.2 A „tökéletes adag””).

11.8	  Darálók cseréje
Ha az őrölt kávé mennyisége tovább csökken, lépjen kapcsolatba a szervizközponttal a darálók cseréjéhez: majd állítsa be újra a 
darálót a beállítások menübe („9. Beállítások menü”) lépve és az extra őrlésbeállítás első tartományának kiválasztásával. Ezután 
forgassa el a mennyiség-szabályozó gombot (B1) amíg a kijelzőn (B18) meg nem jelenik az 1-es szám (ami a MIN-nak felel meg) és 
szabályozza az adagot, mint az első használatkor (lásd „3.2 A „tökéletes adag””).

1
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11.9	 A „Smart tamping station” 
tisztítása

1.	 Tisztítsa meg a beakasztás helyét egy 
ecsettel

2.	 Húzza meg a kart (A21) az ütközésig, és 
tisztítsa meg egy ecsettel a prést. Ezután 
engedje el a kart.

3.	 Egy tisztító kefe segítségével (C10) tisztítsa 
meg a kávé csúszdát.

1 2 3

11.10	Víztartály
Időnként (kb havonta egyszer) tisztítsa meg a víztartályt (A16).
1.	 Húzza ki a víztartályt, és öblítse le ivóvízzel; 
2.	 	Ürítse ki a víztartályt és meleg vízzel (40°C/104°F) tisztítsa meg, szükség esetén egy tiszta, nem dörzsölő rongy segítségével. 

Alapos öblítést végezzen folyó vízzel;
3.	 Töltse fel a tartályt friss ivóvízzel a MAX szintig, majd tegye vissza a gépbe.
Megjegyzés: 
Ha 3 napig nem használja, tisztítsa meg a tartályt a fentiek szerint.

11.11	A készülék belső hidr. rendszerének tisztítása
Ha 3-4 napig nem használja a gépet, melegen ajánljuk, hogy 3-szor öblítse át meleg vízzel az alábbiak szerint: 
1.	 Helyezzen egy tartályt a kávé kimenet alá (A8);
2.	 Ellenőrizze, hogy az OK jelzőfény (B5) fehér legyen (készen áll a meleg öblítésre): ellenkező esetben válassza ki a meleg kávé alapú 

italt az erre szolgáló gombbal (B9)
3.	 Nyomja meg a  gombot: az öblítés automatikusan megszakad. 
4.	 Ismételje még kétszer.
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12.	 VÍZKEMÉNYSÉG
A  (B8)  vízkőoldás jelzőfény egy, a víz keménységétől függő, előre beállított időtartam után felgyullad. A készüléket beállíthatja a 
terület vízvezeték hálózatát jellemző valós vízkeménységre, így a készülék ritkábban végez vízkőoldást.

1.	 Vegye ki a csomagolásból 
a készletben lévő vízke-
ménység mérőcsíkot "TOTAL 
HARDNESS TEST” (C6).

2.	 Körülbelül egy másod-
percre merítse a csíkot egy 
pohár vízbe.

3.	 ﻿Vegye ki a csíkot a vízből és 
enyhén rázza meg.

4.	 Kb egy perc után megjelenik 1, 2, 3 vagy 4 vörös négyzet, a víz 
keménysége szerint. Minden négyzet egy szintnek felel meg

Vízkeménység teszt 
eredménye

Szint
(kijelzőn megjelenik 
(B18))

 
tiszta víz

  
lágy víz

 
közepes víz

 
kemény víz

nagyon kemény víz

5.	 Állítsa be a gépet a „9. Be�-
állítások menü” fej. leírása 
szerint.

1 2 3
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A
B

A
B

13.	 VÍZKŐOLDÁS

Vízkőmentesítsen, amikor felgyullad 
a  (B8) jelzőfény (narancssárga).
Megjegyzés:
•	 A vízkőmentesítés előrehoza-

talához nyomja 3 másodpercig a 
gombot (5. ábra). 

•	 Ha véletlenül elindul a vízkőment-
esítési ciklus, nyomja a gombot 10 
másodpercig (5.ábra); az öblítő 
ciklust nem lehet megszakítani (a 
9. ponttól).

1.	 (HA TELEPÍTVE VAN, 
TÁVOLÍTSA EL A VÍ-
ZLÁGYÍTÓ SZŰRŐT). 
Öntse a vízkőment-
esítőt a A szintig, 
amely a tartályon talál-
ható (kb 100ml-nek felel 
meg).

2.	 Adjon hozzá vizet (1 liter), 
hogy elérjen a  B 
szintig.

Tegye vissza a víztartályt a 
gépbe.

3.	 helyezze be a kiegészítőt 
(C8) a LatteCrema System 
csatlakozóhoz (A7).

4.	 Ügyeljen, hogy a szűrőtartó 
ne legyen beakasztva, és he-
lyezzen egy tartályt a kávé- 
és melegvíz-adagolók alá és 
a gőzadagoló alá.

5.	 Tartsa nyomva a  gom-
bot, amíg a vonatkozó 
jelzőfény villogni nem 
kezd.

Megjegyzés:
•	 Használat előtt olvassa el a vízkőoldószer csomagolásán található utasításokat és a címkét.
•	 Kizárólag De’Longhi vízkőoldó használatát javasoljuk. Nem megfelelő vízkőoldó használata, valamint a nem szabályosan 

végzett vízkőoldás olyan károkat okozhat, melyek javítása nem tartozik a gyártó által vállalt garancia körébe.
•	 A vízkőoldó károsíthatja a kényes felületeket. Ha a termék véletlenül kiömlik, azonnal itassa fel.

4

1

5 6

2 3

Narancssárga

20
De’Longhi Appliances s.r.l.

Via L. Seitz, 47 31100 Treviso - ITALY
Tel. +39 0422 4131 

5413218631/04.15

Decalci�cante per macchine da ca�è

Descaler for co�ee machines

Détartrant pour machines à café

Entkalker für Ka�eemaschinen

2 L

7.	 A vízkőoldó program elindul, 
és a vízkőoldó folyadék az 
adagolókon keresztül távozik. 
A vízkőoldó program során a 
készülék meghatározott idő-
közönként számos átmosást 
végez, amellyel eltávolítja a 
kávéfőző készülékben kép-
ződött vízkövet és teljesen 
kiüríti a tartályt.

Lásd a következő oldalt

6.	 Vegye ki, és ürítse ki a 
csepptálcát, majd helyezze 
vissza.

PERC
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MAX

VÍZKŐOLDÁS

8

8.	  Ürítse ki a vízkőoldó fo-
lyadék összegyűjtéséhez 
használt edényt és tegye az 
adagoló alá.

9.	 Vegye ki a víztartályt, 
öntse ki belőle a vízkőoldó 
folyadék esetleges marad-
ványait, öblítse ki folyó 
vízzel és töltse fel friss 
vízzel a MAX szint jelzésig. 
Tegye vissza a tartályt a 
helyére.

10.	Tartsa nyomva a  gom-
bot, amíg a vonatkozó jel-
zőfény villogni nem kezd: 
az öblítés elindul.

11.	Az öblítés végén az adago-
lás megszakad és a készülék 
készen áll a használatra.

12.	Ürítse ki az öblítővíz ös�-
szegyűjtésére használt 
edényeket.

13.	Emelje ki és ürítse ki a csepp-
tálcát, majd tegye vissza.

MAX

9 10

13

Ekkor a készülék készen áll a 
használatra.

MAX

14

14.	Emelje ki és töltse fel a tar-
tályt friss vízzel, majd tegye 
vissza.

Az adagolás megszakad és a 
 jelzőfény fehérre vált. El kell 

végezni az öblítési ciklust:
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14.	 ﻿HA VALAMI NEM MŰKÖDIK
PROBLÉMA OK MEGOLDÁS

Víz van a csepptálcában (A12) Ez a gép belső köreinek normál 
működési jelensége

Rendszeresen ürítse ki és tisztítsa meg a 
csepptálcát

Nem jön ki több presszókávé Nincs víz a tartályban (A16) Töltse fel a tartályt

A  jelzőfény világít jelezvén, hogy 
a kávékör vagy a gőz kör

Nyomja meg a  jelzőfényhez tartozó 
gombot a hidr. kör feltöltése érdekében

A szűrő el van dugulva Öblítse el a szűrőket folyó víz alatt vagy a 
vonatkozó gombbal végezzen el egy öblítést 
(B6)

A tartály rosszul van behelyezve és 
az alján található szelepek nincsenek 
nyitva

Finoman nyomja meg a tartályt úgy, hogy az 
alján lévő szelepek kinyíljanak

Vízkő van a hidr. rendszerben Végezzen vízkőoldást a . fejezetben leírtak 
szerint  „13. Vízkőoldás”

Túl finomra őrölt kávé Állítsa be az adagot és az őrlést

A szűrőtartót nem lehet ráakasztani a 
készülékre

Az őrölt kávé nem lett tömörítve vagy 
túl sok

Ismételje meg a kávédarálást eltérő beállí-
tásokkal. Csökkentse az adag mennyiségét: 
ellenőrizze, hogy a szűrő (1 vagy 2 csésze) 
megfelelő legyen az őrlendő adag alapján 
(1x vagy 2x gomb)

A presszókávé nem a szűrőtartó lyukain 
keresztül, hanem a szélén át csepeg

A szűrőtartó rosszul lett behelyezve Akassza be megfelelően a szűrőtartót, és 
erővel teljesen csavarja be

A kávéadagoló tömítése elvesztette ru-
galmasságát vagy szennyezett

Cserélje ki a kávéadagoló tömítését egy 
szakszerviznél

A szűrő el van dugulva Öblítse el a szűrőket folyó víz alatt vagy végezzen 
egy öblítést a vonatkozó gombbal (B5).

A kávékrém világos színű (a kávé gyor-
san folyik le a csőrből)

Meg kell vizsgálni a készülék 
beállításait

Tekintse meg a kávé útmutató információit

A kávékrém sötét színű (a kávé lassan 
folyik le a csőrből)

Meg kell vizsgálni a készülék 
beállításait

Tekintse meg a kávé útmutató információit

﻿ Nem képződik tejhab, miközben 
cappuccino-t készít a   LatteCrema 
System-mel

A tej nem eléggé hideg Mindig hűtőszekrény-hőmérsékletű tejet 
használjon

A gomb (D5) nincs a megfelelő állásban Ellenőrizze és forgassa a gombot a megfelelő 
állásba ( max hab; med hab; min 
hab )

﻿LatteCrema szennyezett Végezze el a tisztítást a bekezdésben leírtak 
szerint „8.3 Lattecrema teljes tisztítása”

Vízkő van a hidr. rendszerben Végezzen vízkőoldást a . fejezetben leírtak 
szerint  „13. Vízkőoldás”

…→
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PROBLÉMA OK MEGOLDÁS

A vízkőoldás végeztével a készülék egy 
újabb öblítést igényel

Az öblítési ciklus közben a tartály nem 
töltődött fel a MAX szintig

Végezze el az öblítési ciklust a „13. Vízkőoldás” 
fej. (8) pontjától

A készülék nem darál kávét Idegen test került a kávédaráló 
belsejébe

Tisztítsa meg a darálókat a „11.7 A darálók 
tisztítása” , győződjön meg arról, hogy 
eltávolította az összes kávészemet a sze-
mes kávé tartóból (A1) annak kivétele előtt. 
Mielőtt visszatenné a darálót, gondosan 
távolítson el minden maradékot a fészkéből

A szemes kávé tartó nincs a megfelelő 
helyzetben

A tartály megfelelően van behelyezve, ha a 
▲ nyíl a  szimbólumhoz igazodik, és „kat-
tanást” hall.

Amennyiben más minőségű kávét sze-
retne használni

El kell távolítani a gépben lévő összes 
kávészemet

•	 Ürítse ki a szemes kávé tartót (végezzen 
üres járatban őrléseket vagy szükség es-
etén szívja el a maradék szemeket)

•	 Akassza be a szűrőtartó egységet és vé-
gezzen több őrlést „üres” járatban, hogy 
szabaddá tegye a kávé csövet: akassza 
a szűrőtartót a kávédaráló kimenetére 
egy vonalba állítva az INSERT felirattal 
és a szűrőtartót forgassa el jobbra. Az 
őrlés akkor veszi kezdetét, amikor a kar 
eléri a CLOSE pozíciót és automatikusan 
félbeszakad. Ismételje meg, amíg a 
szűrő üres nem lesz

•	 Tegye a tartóba az új fajtájú szemes 
kávét

•	 Ha a daráláskor nem éri el a „tökéletes 
adagot”, járjon el úgy, mint a legelső 
használatkor

…→
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PROBLÉMA OK MEGOLDÁS

Az őrlést követően a kávészűrő üres A kávédaráló kávé csúszdája el van 
tömődve

Végezze el tisztítást a „11.9 A „Smart tamping 
station” tisztítása”. Ha a probléma továbbra is 
fennáll, nyissa ki a csúszda fedelét (A19) és a 
tisztító kefével szabadítsa fel a csúszdát 

Őrlés után nagy mennyiségű kávépor 
van a szűrőben

A darálás után az őrölt kávé nem éri el a 
„tökéletes adagot a szűrőben

A „Smart Tamping Station”-t meg kell 
tisztítani

Végezze el tisztítást a  „11.9 A „Smart tamp�-
ing station” tisztítása”, majd ismételje meg az 
őrlést

Be kell állítani az őrölt kávé 
mennyiségét

Szabályozza a mennyiséget az e célt szolgáló 
szabályozógombbal (B1) ehhez kövesse a  be-
kezdésben leírtakat. „A „tökéletes adag””. Ha a 
gomb már már a max állásban van, járjon el 
a  „9. Beállítások menü”- „A kávédaráló extra 
beállítása”) fej. leírása szerint. Ha a probléma 
továbbra is fennáll, cserélje le a darálókat (lásd 
„11.8 Darálók cseréje” bek.)

Idővel a darálók elkopnak Cserélje le a darálókat a „11.8 Darálók cseréje”. 
bek. utasításai szerint

15.	 STATISZTIKA
A gép statisztikája hasznos a szerviz beavatkozása esetén. Az 
alábbiak szerint járjon el: 
•	 Lépjen be a menübe az „x1” (B2) és  (B7) gombok 

együttes megnyomásával 3 másodpercig;
•	 Forgassa el a gombot (B9) hogy kiválassza   vagy

 ;
•	 Nyomja meg az „OK” gombot (B5);
•	 Miután belépett a beállítások menübe, válassza ki a kívánt 

adatokat a választó gomb (B9) elforgatásával az alábbi táb-
lázatban illusztráltak szerint:
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A gomb helyzete Számláló

Forró italok össz száma

--

--

Gőzadagolások össz számlálója

--

--

Hideg italok össz száma

Vízkőoldások össz száma

•	 Ellenőrizze az x1, x2, , OK,  gomboknak megfelelő 
jelzőfényeket, hogy leolvassa a statisztikai adatokat.

Jelzőfények a 
vezérlőpanelen

Italszámláló Vízkő-
oldások 
számlálója

100-ig 1-ig

100 -  
1000 között

2 -  
10 között

1000 -  
3000 között

10 -  
30 között

3000 -  
6000 között

30 -  
60 között

6000 -  
11000 
között

60 -  
110 között

Több mint 
11000

több mint 
110

•	 A készülék automatikusan kilép a beállítások menüből 30 
mp inaktivitás után.

16.	 MŰSZAKI ADATOK
Feszültség:	 220-240 V~ 50-60 Hz
Teljesítmény:	 1600W
Nyomás:	 1,9 MPa (19 bar)
A víztartály kapacitása:	 2,5 l
Méretek LxPxH:	 360x365x470 mm
Súly:			 16 kg
Szemes kávé tartó max. befogadó képessége:	 250 g

A De’Longhi fenntartja a jogot a műszaki és esztétikai jellemzők 
bármikor történő megváltoztatására, miközben megőrzi a termé-
kek funkcionalitását és minőségét.
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